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POZNÁMKA K TOMUTO VYDANI

Překlady jednotlivých textů zařazených do tohoto výboru byly po­
řízeny podle následujících vydání:

Dopis rabi Josefa da Montagna z Jeruzaléma, in: A. Ja’ari, Igrot Erec 
Jisra’el, Tel Aviv 1950, s. 91-93.

Dopis rabi Jicchaka bar Me’ir Latifa, in: A. Ja’ari, tamtéž, s. 94-98.

Mešulam ben Menachem z Volterry, Masa Mešulam me-Volterra be-Erec 
Jisra’el bi-šnat 1481, ed. A. Ja’ari, Jeruzalém 1949.

Ovadja z Bertinory, ed. M. E. Artom a A. David, Me-Italia le-Jerušalajim, 
igrotav šel r. Ovadja me-Bertinoro me-ErecJisra’el, Jeruzalém 1997.

Dopis Ovadjova žáka, ed. A. Neubauer in: Jahrbuch für die Geschichte 
der Juden und des Judentums, III, (1863), s. 273-284.

Cestopis rabího Mose Basoly (1521-1523) ed. A. David, Erec Cijon vi- 
-Jerušalajim. Masa’ot Erec Jisra’el le-rabi Mose Basola (1521-1523), 
Jeruzalém 1999.


